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Nom  avons  cm  devoir  vous  fure  tenir,  tant  pour  ^ous  mêmea  que  pour  les  notables 
Electeurs  de  votre  Paroiue,  quelques  copies  de  la  lettre  des  Electeurs  de  Québec,  qui  désap- 
provent  l'Acte  passé  en  Angleterre  pour  réunir  cette  Province  ^  celle  du  Haut-Canada. 

Nous  vous  prions  de  vous  consulter  ensemble  et,  si  vous  croyea  devoir  adopter  la  marche  que 
nous  vous  proposons  de  suivre,  il  serait  à  d^rer  que  vous  eussiez,  le  plutôt  possible,  un  candidat 
pour  votre  Comté  qui  désapprouve  l'acte  de  ré-union,  et  qui  ait  la  confiance  des  Électeurs  des 
difiérenîes  Paroisses. 

En  attendant  il  serait  peut-être  bon  de  faire  avertir  les  Electeurs  de  ne  point  s'engager  envers 
aucun  candidat  jusqu'à  œ  qu«  les  Electeurs  do  chaque  Paroisse  aient  eu  le  temps  de  se  consulter 
ensemble. 

Nous  pensons  qu'il  serait  à  propos  que  le  29  de  ce  mois  il  fût  fait  une  criée  â  la  porte  de 
chaque  Eglise,  â  l'issue  'u  Service  Divin,  pour  donner  avis  que  le  "  Dimancfu  suivatU  aprin 
vêpres,  on  nommera  dee  Electeurs  pour  se  consulter  avec  ceux  des  autres  Paroisses  sur  le  choix 
d'un  candidat  qui  desapprouve  Pacte  pour  réunir  les  Provinces." 

Ce  jour  venu,  on  fera  le  choix  de  deux  ou  trois  Electeurs  dans  chaque  Paroisse,  selon  l'an- 
nonce, et  ils  seront  députés  pour  se  rendre  le  lendemain,  sans  faute,  au  lieu  où  l'élection  du 
Comté  a  coutume  de  se  faire,  et  ils  devront  se  réunir  à  la  salie  publique  du  Presbytère,  à  dix 
heures  du  matin,  et  là  ils  se  conaiilteront  et  conviendront  de  la  person  qui  devrait  être  élue  de 
préférence,  et  une  deuxième  et  même  une  troisième  au  cas  de  refus  par  les  autres.  Ils  nommeront 
aussitàt  deux  ou  trois  d'entre  eut  pour  signifier  leur  choix  a  la  personne  la  première  sur  la  liste  ; 
si  elle  refuse  on  devra  s'adresser  n  la  seconde,  et  à  la  troisème  si  la  seconde  n'acceptait  pas.  On 
ne  devra  faire  choix  d'aucun  candidat  à  moins  qu'il  ne  désapprouve  Fade  d'union  et  qu'il  ne  con- 
sente à  en  demander  le  rappel  ou  Famendement,  et  qu'il  ne  s'engage  à  se  rendre  à  Passemblêe  de  la 
Chambre  des  Représentants  lors  de  son  ouverture,  et  de  ne  pas  «l'en  absenter  sans  le  consentement 
de  la  mqjorité  des  Beprésentants  des  Comtés  du  Bas-Canada." 

Les  Electeurs  députés  pour  faire  le  choix  d'un  candidat  se  chargeront  de  faire  annoncer  la 

Ç>rsonne  qui  aura  consenti  â  se  porter  candidat  du  Comté,  à  la  porte  de  l'Eglise  de  chaque 
aroisse,  à  l'issue  du  service  divin,  le  Dimanche  suivant. 

Les  députés  et  ceux  qu'ils  voudront  s'adjoindre,  dans  chaque  canton,  auront  soin,  lorsque  le 
jour,  heure  et  lieu  d'élection  seront  connus,  de  voir  d  ce  que  tous  les  Electeurs  s'y  rendent  pour 
appuyer  le  candidat  du  Comté,  de  leur  voix,  et  de  faire  en  sorte,  par  leurs  conseil  et  leur 
influence,  et  par  tous  autres  moyens  pn.isible  et  coi.stitutionncl,  qu'aucun  autre  ne  soit  élu.  Car 
après  l'élection  finie  il  ne  sera  plus  temps,  et  toute  personne  qui  sera  proclamé  par  l'OfiBcler  Rap- 
porteur ayant  été  élue,  quand  même  elle  ne  se  trouverait  avoir  que  trois  voix,  sera  censée  le 
Représentant  légal,  de  tous  les  Electeurs  et  aura,  en  loi,  le  pouvoir  de  lier  leurs  personnes  et 
leurs  biens,  de  même  que  si  elle  eût  véritablement  leur  consentement. 

Tout  ceci  demande  des  sacrifices  de  la  part  des  Electeurs,  tant  de  leur  temps  que  de  leurs 
peines  et  même  de  leur  argent;  mais  si  on  les  fait  pas,  il  en  coûtera  bien  plus  à  chacun  de  nous: 
^       d'aillleurs  c'est  s'acquitter  d'un  devoir  envers  son  pays,  sa  famille  et  ses  concitoyens,  qu'il  serait 
'       honteux  de  refuser. 

Il  est  possible  quo  ceux  qui  sont  intéressés  dans  la  dette  du  Haut  Canada,  dont  on  chargée 
cette  Province  par  l'acte  d'union,  et  d'autres  qui  ont  de  grosses  paieif  tirées  du  trésor  de  la  Pro- 
vince, pourront  faire  sortir  de  l'argent,  pour  mieux  assurer  cette  dette  et  leurs  propres  salaires, 
en  faisant  élire  des  personnes  qui  ne  désapprouvent  pas  Pacte  dunion  et  les  ityustices  qu'on  vrta 
fait.  Il  faudra  être  bien  sur  ses  gardes  et  tâcher  de  recueillir  les  meilleurs  preuves  de  semblables 
pratiques,  et  si  on  donne  de  l'argent,  soit  pour  faire  traiter  des  voleurs  ou  pour  les  faire  transporter 
au  lieu  d'élection  ou  pour  les  faire  voter. 

ç 

'^  Nous  avons  H^eine  à  croire  qu'il  puisse  se  trouver  dans  vos  endroits  des  Electeurs  asses 

vils  pour  vendre  leur  pays,  leur  famille,  et  se  deshonorer  à  jamais.  Pourtant  ceux  qui  méprisent 
le  pays  et  ses  habitants  se  sont  vantés  de  pouvoir  corrompre  les  Electeurs  :  Il  faut  donc  mettre 
toute  le  monde  sur  ses  gardes,  et  leur  dire  de  veiller  de  près  toute  personne  qui  pourrait  se 
rendre  coupable,  soit  de  donner  ou  de  recevoir  de  l'argent  aux  Electeurs,  soit  pour  £ûre  voter 
ou  pour  se  procurer  des  votes,  afin  de  les  faire  punir  d'un  si  grand  crime. 
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Si  quelqu'un  use  de  violence  dans  les  élections,  il  ne  faut  pas  manquer  non  plus  d'en  aroir 
des  preuves,  afin  de  les  faire  punir  suivant  la  loi. 


TOUS 

sur 


Nous  vous  prions  de  faire  lire  à  tout  le  inonde  la  lettre  des  Electeurs  <î«  Çf,^"' .q""  """J 
s  envoyons,  et  nous  osons  nous  flatter  que  nos  concitoyens  voudront  bien  rcflcchir  sérieusement 
l'état  où  se  trouve  le  pays,  et  agir  en  conséquence. 


Nous  avons  l'honneur  d'être. 
Monsieur, 

Votre  très-Iiumbics  et 

Obéissants  serviteur», 
LE  SOUS-COMITÉ 


Des  Electeurs  de  Québec, 

(Signé,)        J.  NEILSON. 
^^  A.  N.  MORIN. 

^     .  ^/    /T.  C.  AYLWIN. 

^]^Jf;i<Jt^A'^'\'^'  GLACKEMEYER. 
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